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Само да ти кажа. За Силвето[footnoteRef:1], за гагаузите , исках да ти кажа, аз мога да ѝ разкажа какво аз си спомням за през комунистическо, обаче имам една братовчедка, с която аз говорих. И една леля, нейната майка всъщност, тя е една от живите. Те са братовчедки на майка ми, ама са като сестри. И говорехме по телефона тука миналата седмица и аз ѝ викам:
- Лельо – значи тя е четиридесет и седми набор – лельо, спомняш ли си гагаузки песни? –
И тя, беше си легнала. Първо говоря с дъщеря ѝ, братовчедка ми, викам: 
- А бе, леля Тинче не си ли спомня някакви песни? Такива гагаузки, нали, от преди? –
И тя вика:
- Чакай, сега ще отида при нея! - 
Тя жената си беше легнала в леглото и аз викам:
- Помниш ли гагаузки песни? -
- Да! – вика – Вуйчо ти – всъщност на баба ми брат ѝ – той пееше много гагаузки песни! - 
И като се разпя тази жена в десет часа посред нощ! Ха-ха! В леглото лежи, с пижама. Знаеш ли каква хубава беше! И съм поръчала, на братовчедка ми ѝ казах:
- Трябва да запишеш и да ми пратиш видео! -
Моята братовчедка, те живеят в Шабла. Имат някаква, защото ѝ казах, че имам едни приятели, с които искаме да отидем и да видим, да разпитаме, и тя каза, че имат там в тях, в Шабла, една жена, която изключително много знае за гагаузите и се занимава с това. И мога да я попитам. Ако иска Силвето с еня да се свърже, защото тя много повече неща ще може да ѝ разкаже или да я заведе даже в Българево, което е нещо супер! Защото те знаят повече, Те са пораснали там. 
Аз това ще ѝ кажа, което аз съм преживяла през моето време. От седемдесета година нататък, ти говоря, което си го спомням за баба ми и за дядо ми какво е било там по комунистическо, един вид нали, хората как са преживели.  [1:  Силвия Величкова - https://www.estorium.org/bg/EU-2-65628f37b10ad
Силвия прави проучване за дипломна работа, свързана с гагаузите и Миглена е поканена за респондент.] 

На дядо ми сестра му , по негово време  това, преди войните е било, там имало много гърци. Там, където те са живеели, на дядо ми сестра му е била женена за грък. И след войната вече, по комунистическо, тия гърци, които са, значи на дядо ми зет му с децата, те са били пет – шест деца, е трябвало да ходят да се подписват всеки ден в общината. И един слънчев ден ги натоварват на един кораб, бащата с децата, майката остава в България, защото е българка, а всички гърци, които са били там, са ги качили на кораба и обратно в Гърция. И те така са се загубили. Представяш ли си? Тако е било при тях. Имало е даже навремето специално предаване по радиото , което съобщавало кой кого търси роднини и така нататък. Имало е много общи бракове. Това е станало, дядо ми беше петнадесета година роден, сестра му беше някъде три – четири години по-голяма от него, но това става вече след Втората световна война, когато са ги качили на кораба и са заминали в Гърция. Един ден е трябвало да отидат, те е трябвало да ходят да се подписват там в общината в Каварна, качват ги на някакъв кораб и край. Повече ни вест, ни кост от тези хора. Да! Да! Аз бях, сега ще ти кажа колко годишна съм била, се установи чрез някакви хора, познати гърци, които идват в Каварна, се намира едно от тези деца оживяло. Всички останали, те са били по затвори, тя после ни разказва тази братовчедка, всъщност на майка ми, която  е оцеляла. беше единствената от тези седем деца, която е оживяла, успява да се върне в България и да вземе майка си в Гърция. Тя беше някъде около четиридесета година родена тази жена, но аз си я спомням, после дойде и в България. Било е след Втората световна война това нещо. 
...
 Аз съм родена в Добрич хиляда деветстотин и седемдесета година. Мога да ти разкажа за моето детство. Моето детство, от което имам много хубави спомени. Най-хубавото от него, което си спомням. За тогава, когато баща ми работеше много по заведения, беше вечер събота и неделя почти винаги на работа и ние с майка ми и сестра ми обичахме много да слушаме народна музика на плочи с грамофон. Майка ми пееше заедно с нас, учеше ни на песни и си танцувахме трите. Това ни беше заниманието в детството. Това, което беше много хубаво, никога няма да го забравя, нямахме кола, била съм на възраст може би осем – десет години, но всяка събота и неделя с автобус отивахме при баща ми. Той работеше в заведение надалеч. На около двадесет -тридесет километра с автобус. Преспивахме там при него и имаше страхотни веселби с колегите на баща ми. Навсякъде имаше оркестри по заведенията, пееше се, танцуваше се, беше изключително весело. Това е моето детство, което може би до към някъде петнадесет – шестнадесет годишната ми възраст така е минавало. Иначе в училище нищо интересно. Била съм винаги добра, отлична ученичка. Много палава бях, това е, което си спомням. На родителските срещи винаги ме хвалеха пред майка ми колко съм добра в училищните резултати, но и колко съм непослушна и как занимавам останалите в класа. Друго не се сещам.
 А, имаше една случка по-интересна. Ха-ха! С една моя приятелка решихме, тя си беше купила тогава синци за коса от Балчик. Тя беше с една година по-голяма от мен, а аз изключително много исках и аз да имам такива синци, обаче как ще стигнем до Балчик? И тя като по-голяма ми даде идеята да тръгнем с колело от Добрич до Балчик, като до там са някъде четиридесет и пет километра. С тия балканчетата, сгъваемите, такива колелета имахме. Разбира се аз, ако го бях казала това на майка, тя никога нямаше да ни разреши, излъгах я, че ще ходим на кино. Майка каза „добре отивай на кино, но ще вземеш и сестра си“, която е пет години по-малка от мен. И решаваме ние и тръгваме с тия колелета балканчета в един летен горещ ден. Сигурно са били тридесет и пет – шест градуса. Качваме се на балканчетата и аз разбира се, понеже трябва да взема сестра ми, тя седи отзад на багажника на балканчето. Седнала е и си е опънала така краката на страни, което е изключително неудобно и твърдо. И  в един момент сестра ми казва:
- Оу, мене много ме боли дупето! Не искам да идвам с тебе! -
И аз за по-направо или какво да направя и ще я заведа на село при баба ми. На село Стефаново, което е на седем километра от Добрич, и ѝ казвам обаче:
- Няма да казваш! Ще отидеш при баба  – там живееха баба ми и леля ми – и няма да казваш къде съм! Ще ѝ кажеш, че съм те довела с автобуса, защото ти си искала. -
И както и да е, ние тръгнахме да караме колелета до Балчик, четиридесет и седем километра, горещо – ужас, значи! Ние мислехме, че автобусът като прави четиридесет и пет минути, ние бяхме решили, че ще стигнем за един час, което няма как да се случи. Много беше горещо и ние трябваше да почиваме и тъй нататък. Вечерта някъде към шест часа стигнахме в тоя Балчик и отиваме в един хотел, където тая моята приятелка имаме познати на почивка. Отиваме при тях и те като ни видяха. Но по него време, тук става на въпрос за осемдесет и втора – трета година, нямаше съответно хенди[footnoteRef:2] и нещо от този род, дори нямахме домашен телефон. Само на приятелката ми майка ѝ имаше домашен телефон. Тези хора, като ни видяха, направо им се взе акълът, как може ние с колелета да дойдем толкова отдалеч и веднага намериха майка ѝ. Качиха ни на един автобус с колелетата и ни прибраха в Добрич. И вечерта беше майка ѝ на тази моята приятелка и майка ми, двете бяха тръгнали да ни търсят. Изобщо беше нещо ужасно, си спомням. Майка ми тогава каза:
- Сега ще чакаш баща ти да се върне и ще му обясниш какво си направила! -
Обаче аз бях толкова изморена и заспах, а татко се прибра много късно и на мен ми се размина.  Това беше една много интересна случка от детството ми.  [2:  Handy – нем. Мобилен телефон] 

...
 Как дойдох в Германия. Работих като администратор в един хотел на Албена и там имаше един наш постоянен гост, който всяко лято идваше. Това става, двехилядната година дойдох и лятото той ме попита дали не искам насам да работя. Подготви ми документи. Беше един възрастен човек, прие ме даже в тях да живея с дъщеря ми двете. Намери ми работа в една фабрика за червила. Не беше лесно, но аз бях доволна. Ходих и на няколко места да почиствам, в един лекарски кабинет два пъти в седмицата. И така до две хиляди и трета година, като, въпреки че немският ми на много високо ниво, в един момент реших, че аз трябва да уча нещо тук, за да изляза от тази фабрика. И започнах да виждам, че мога да получавам и по-добра заплата. Бях на тридесет и три години, казах си, че аз трябва да уча нещо, и като търсих какво, какво, какво да уча, нямах много понятие как стоят изобщо нещата с ученето в Германия. Гледах по вестниците и видях, че търсят медицински сестри. Намерих едно училище, отидох, попитах, като не очаквах изобщо, че ще ме приемат. Първо, че съм на възраст, тридесет и три години, но се случи и ме приеха. И така, започнах да уча, като първите шест месеца беше ми изключително трудно. Особено първите часове по анатомия и тъй нататък, нищо не разбирах какво говорят доцентите. Почти бях на път да се откажа, но една доцентка ми каза:
- Не! Не се отказвайте! Ще се получи! -
И така стана. След първите шест месеца, с много труд естествено, с два речника – български. немски, латински. Три даже! Докато накрая  бях една от най-добрите ученички. И така, завърших го и работя като медицинска сестра с голямо удоволствие. Харесвам си професията.
Работих в дневна клиника за болни с деменция и вече ми беше станало доста трудно, тъй като не е лесно да се работи с такива пациенти. Имаше други, такива обстоятелства, които не ми допадаха. Лекарката, с която открихме клиниката напусна и така нататък, и търсейки си работа, попаднах на обява, че търсят медицински сестри за Neurostimulation [footnoteRef:3] за пациенти с депресии. Започнах да се уча да работя на този уред, един лекар ме научи.и сега правя множество терапии. В момента правим  и много изследователски дейности. Става дума за Max Planck Institute, това е институт за изследователска дейност и психиатрията е с изследователска дейност, има си нормални пациенти. Невростимулации с Magnet[footnoteRef:4], произвеждащ ток с не голям волтаж се стимулират мозъчни клетки точно в този „регион“ на мозъка, в който евентуално са за депресиите отговорни и ги стимулират тези клетки. Това помага, ако е класическа депресия. Мога да кажа поне едно петдесет – шестдесет процента от пациентите, имайки предвид, че не е единствена терапия, то е комбинирано и с други терапии, с лекарства, има и такива, които никакви лекарства не вземат, казват, че се чувстват много добре след шестата – седмата терапия, Трае доста дълго време. Това са хора с хронични депресии. Доста дълго време трае, докато отново изпаднат в дълбока депресия. В стабилно състояние.  [3:  Невростимулация – медицинска терапия, използваща електрически или магнитни импулси за повлияване на нервната система с цел лечение на различни заболявания и болкови състояния. Прилага се предимно за облекчаване на хронична болка, при неврологични заболявания като епилепсия или депресия. При терапията устройството може да бъде поставено външно или – което е по-често – имплантиран невростимулатор.]  [4:  Magnet -магнит ] 

...
 Как съм се научила да съм организирана, аз дори самата съм се замисляла откъде идва това. От една страна това го имам още откакто бях в България самичка с дъщеря ми. Успявала съм домашните си задължения някак си без някой да ме е учил, не знам как, или може би от майка ми, което съм видяла, но най-много се научих, започвайки да работя като медицинска сестра с много работа по отделенията. И трябваше да се науча. Работата беше изключително много и нямаше такъв човек, който да е в състояние да свърши всичко перфектно. Трябваше да се науча на приоритети – да знам кое ще първо, кое ще е второ, кое ще е трето и кое ще оставя за утре. Това е може би, което ме научи да успявам да организирам себе си първо. Имах една шефка, която ми казваше: ако петдесет процента планираш, всичко останало остава да реагираш на място. Така се научих и да реагирам в момента, как трябва да реагирам и бързо да мисля. Може би работата ме е научила

